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SWEDEN
and

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Agreement on cooperation in the field of agriculture (with
annex). Signed at Stockholm on 31 May 1984

Authentic texts: Swedish and Russian.

Termination of the above-mentioned Agreement

The Agreement and certified statement were registered by Sweden on 9 Oc-
tober 1991.

SUEDE
et

UNION DES REPUBLIQUES
SOCIALISTES SOVIETIQUES

Accord de cooperation agricole (avec annexe). Signe A
Stockholm le 31 mai 1984

Textes authentiques : suidois et russe.

Abrogation de 'Accord susmentionn6

L'Accord et la declaration certifige ont jt enregistr.6s par la Suede le
9 octobre 1991.
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[SWEDISH TEXT - TEXTE SUKDOIS]

AVTAL MELLAN SVERIGES OCH DE SOCIALISTISKA RADSRE-
PUBLIKERNAS UNIONS REGERINGAR RORANDE SAMAR-
BETE PA JORDBRUKSOMRADET

Sveriges regering och De Socialistiska BAdsrepublikernas Unions

regering

noterar med tillfredstllelse det mngdriga, pcsitiva sarmrbetet pd

jordbrukets acr&de mellan ber6rda organisationer i respektive

land,

efterstrdvar ett vidgat och fSrdjupat sarrarbete rt~rande

jordbruksvetenskap och -produktion,

Nr dvertygade an att samarbetet pd jordbrukscmrAdet kamner att

beframja en fortsatt utveckling och stcrkning av relationerna

mellan de bdda lnderna,

_beropar protokollet an samarbete mellan Sovjetunionens

jordbruksministerium och Kgl. Skcgs- och lantbruksakademien av den

15 januari 1965,

beaktar avtalet an ekoncmiskt och telmisk-vetenskapligt sararbete

mellan Sverige och Sovjetunionen av den 12 januari 1970,

tar h~nsyn till lingsikts6verenskcamelsen an handeln mellan Sverige

och Sovjetunionen av den 7 april 1976,

agerar i enlighet med langtidsprogramnet f5r utveckling av

ekoncmiskt, industriellt och teknisk-vetenskapligt samarbete mellan
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Sverige och Sovjeturionen f r perioden 1981-1990 av den 24

september 1981 och

har berenskcainit an nedanstAende:

Artikel 1

Parterna skall fr~nja utvecklingen av sanarbetet pa

jordbrukscnradet enligt principerna am likaber~ttigande och

dcises idig nytta.

Sdrskild upprrksamhet skall Xgnas samarbete pa de huvudcmraden san
r@nas upp i bilagan till detta avtal. Denna Orteckning kan 9ndras
och kcmpletteras genan beslut av den gemensamma svensk-sovjetiska

arbetsgrupp fcr samarbete pa jordbrukscmrldet san f6rutses

uppr~ttas enligt artikel 3 i detta avtal.

Artikel 2

Samarbetet inam ramen fdr detta avtal bbr genan ras bl.a. i

fd1jande former:

- utbyte av delegationer av specialister och vetenskapsrfn Rr

studiebesdk, forskning och utbildning,

- anordnande av bilaterala symposier och konferenser,

- utbyte av vetenskaplig och teknisk information och

dokumentation,

- nsesidig leverans av prover pa jordbruksutrustning, frier,

uts~de, veteringra och kemiska preparat f5r utprovningsrdan-l,

Vol. 1652, 1-28416



182 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks 1991

- gemensamna undersb-kningar och arbete med problem av Umsesidigt

intresse,

- anordnande av jordbruksutstllningar,

- gencmfbrande av projekt och program pA kcmmersiella grunder

enligt enskilda dverenskcmnnelser och kontrakt.

Andra former fOr samarbete kan bestJxnras gencm bverenskcmmelse

mellan parterna.

Artikel 3

Fbr att organisera gencmfrandet av detta avtal bildas en gemensam

svensk-sovjetisk arbetsgrupp fOr samarbete pd jordbrukscmrddet,

vilken skall bedriva sin verksamhet incm ramen Or den blandade

regeringskcmnissionen Or ekcncmiskt och teknisk-vetenskapligt

samarbete. Arbetsgruppen skall granska och godk~nna

samarbetsprojekt och -program och vid behov avge frslag och

rekcmnendationer rrande deras genanfrande till berdrda

organisationer i de b~da lnderna.

Den gemensamma svensk-sovjetiska arbetsgruppen skall sammantr~da

regelbundet, normalt en gdng an Aret, cmvgxlande i Sverige och

Sovjetunionen och i regel i samband med nrten Or den blandade

regeringskcamissionen OSr ekoncmiskt och teknisk-vetenskapligt

sairarbete.

Sanmrdningsorganen O5r gencmifrandet av detta avtal skall Or den

svenska regeringen vara Sveriges jordbruksdepartement och OSr De

Socialistiska Rdsrepublikernas Unions regering Sovjetunionens

jordbruksministerium.
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Artikel 4

Samarbetet incm ramen fRr detta avtal skall genanfiras i enlighet

med lagstiftning och bestSImelser i respektive land.

Utbyte av forskar- och specialistdelegationer sker pd basis av ett

balanserat utbyte utan betalning i valuta enligt de beslut san

fattas av den gemensamma svensk-sovjetiska arbetsgruppen.

Vetenskaplig och teknisk information, prover pd frder och utsde

saint veterinrra och kemiska preparat b~r i stbrsta mnjliga

utstr~ckning levereras gratis.

Den m:ttagande parten tillhandahller tolkar an sl Rr rfdv -digt.

Artikel 5

Parterna skall uppnuntra kcntakter mellan organisationer san Er

intresserade av ett samarbete. Dessa kantakter kan resultera i

l~mpliga projekt och program.

De finansiella och r~ttsliga villkoren MJr deras gencxnMrande skall

granskas och bverenskcmelse tr~ffas i varje enskilt fall.

Artikel 6

Ingenting i detta avtal fMr tolkas till f?rfng f6r andra avtal san

tecknats mellan parterna eller mellan en av parterna och en tredje

part.
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Artikel 7

Detta avtal skall tr~da i kraft dagen fxr undertecknandet.

Genan &msesidigt medgivande kan parterna infSra ndringar i

avtalet. Dt kan sagas upp av endera parten med 6 mAnaders varsel.

San skedde i Stockho1ln den 31 maj 1984 i tvd original, ett p&
svenska och ett pA ryska, varvid bdda texterna Hger samna

giltighet.

PA vignar
av Sveriges regering:

[Signed - Signe']

SVANTE LUNDKVIST

PA vagnar
av De Socialistiska Rhdsrepublikemas

Unions regering:

[Signed - Signe]

MESJATS
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BILAGA TILL AVTALET MELLAN SVERIGES OCH DE SOCIALISTISKA RADSRE-
PUBLIKERNAS UNIONS REGERINGAR AV DEN 31 MAJ 1984

Fbrteckning dver huvudsakliga anr&den fdr samarbete inam

jordbruksomrdet

1 . Vgxtodling, inklusive genetik, fcSrdling och odlingsteknik fcr

grcdor.

2. Djurskdtsel och foderproduktion, inklusive genetik, fysiologi,

uppfbdning, utfodring, veteringrtjnst och industriella metoder f6r
produktion av animalier, foder och veterinra preparat.

3. Mekanisering och elektrifiering av jordbruket, inklusive frAgor

r6rande framtagning, utprovning och anvndande av nya maskiner.

4. Anv~ndning av kemikalier i jordbruket, inklusive frAgor cm
vgxtskydd mot sjukdcmar, skadedjur och -insekter saint ogrgs.

5. Instrument och utrustning fdr kvalitetskontroll av

jordbruksprodukter.

6. Autcmatisering av teknologiska processer i jordbruket.

7. Strukturering av jordbruksproduktionen, inklusive integrationen

med andra n~ringsgrenar.

8. Naturvdrd, viltvdrd, skogsbruk och jaktvdrd.

9. Jordbruksekcncmi, inklusive tillampning av matematiska metoder.
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[RuSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

COFJIALIIEHHE ME)KAY fnPABHTEJIbCTBOM COIO3A COBE-
TCKI4X COUHAJIHCTHMECKHX PECrYBJI1K 14 rIPAB14TE-
.JIbCTBOM HIIBEU1HH 0 COTPYAH1qECTBE B OBJIACTH CE-
JIbCKOFO Xo3,AlICTBA

flpaB ITeJMCTBO CoC03a COBeTCRIX COuma 4mCTmqecKmX Pecnydmm

m fIpaBHTeJMCTBO BeuLU,

C y2IEOBJIeTBOpeHmeM owelaa MHCoroCeTHee nC3MTyBHoe COTpya-

H14eCTBO Me3Kay KOMIIeTeHTHHMH4 opra~msanm m odexx CTOPOH B odJIaCTE

ceJmcKoro XO3RgCTBa,

CTceMcC x pacumpeHMIx m yr7y6ieHmm COTPYZHMieCTBa B 0dJZaCTR

ceJihCKOXO3S3CTBeHHoP. HayXM 14 pOM3BOZCTBa,

6yxy nm ydeczeHN B TOM, xTO CoTPYXH1lqeCTBO B O6iJaCTM ce3mcKoro

xo3HRcTBa dyjxeT CIOCC0CTBOBaTh .ajaHetmeMy pa3BHTMI0 m. yKpenlxeAlH

OTHOeHHA Mem3y odemmm4 CTpaHaM4,

cculaicL Ha HDOTOROJI C COTPVaHm,4eCTBe Me=y MMHECTeDCTBOM

cejiBCKoro XOC3ACTBa CCCP i illBencKO KopoAeBcCKO aaem'eg ceircKo-

ro m xecHoro XO3ARCTBa OT 15 RHBapq 1965 roza,

npRHMMaH BO BH4M2aHme CornameHme o6 3KOHOMxIeCKOM M Ha.THO-

TeXH14meCKCM COTPY.HmmeCTBe mezzy CO30OM COBeTCICEX Couma;rHCT~qeCKRC

Pecnydji m UBeameg OT 12 RHBapq 1970 roza,

y'TuBax LoCjnocpCiHoe corarneHme C ToproBJe Memay Co0M

COBeTCKZX CouajCTm'ecx Pecny6rmK m UiBeineft OT 7 anpeim

1976 rojxa,

JaeRCTByq B COOTBeTCTBRH1 C ICOJrOCpOPCHO nporpamo pa3BETE

3ROHOMWqeCKOrO, lpoM[ueHHoro M HayqHo-TeXH14qeCKOro COTpyIHM'qeCTBa

Me4y CCCP m ULBeumIer Ha nepmo 1981-1990 rOIOB OT 24 ceHTAdpR

1981 rona,

coriacxA cL o Heczea me:
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CTaTR I

CTOpOH9 6yZyT CnOCOOCTBOBaTL pa3BMTEM COTpyZH qecTBa B

o6iaCTM ceiKrCxoro XO3R2CTBa B COOTBeTCTBMII4 C npHMHIaIMI paBHO-

npaBm4R M B3aw.HO2 BurozL.

Oco6oe BH;MmaHme dyueT yzeaaLTCq COTPYZHmqecTBy no OCHOBHUM

HanpaBAeHMEM, nepe7TcjieIUfb B npmUiozeHEM K HaCTofmeMy Corzamenmmo.

UepeqemH 3TRX HaXnpawBeHM-. mOxeT 61M MWSMeHeH m aOnOJ7HeH no pemeHmO

COBMeCTHOR COBeTCKO-mBecKo2 Padoxe; rpynii no COTpYFHzflqeCTBy B

OdiiaCTE] ceimCKoro X03tCTBa, co3xaBaeMoR B COOTBeTCTBHM CO CTamseq

3 HacToimero CoriameHRR.

CTaTBmq 2

COTpyrHMqeCTBO B pamax HacTosmero CorinameHR dyzeT

ocyXecTBJLqTBCR, B qaCTHOCTM, B CAeayOUIx Oopiviax:

- odNmeH aeJeraulmmml1 y-.eHux m cneLU~aIICTOB B O3HaKOMhiTe.mHUX,

Hay muX m O6pa3OBaTeJMHbX LeJax;

- opralMa= BYCTOPOHHMX CM1fO31lyMOB M KOHepeHmim;

- odMeH HaytHo-TeXxm4ecKoft iHmopmalmtte m1 z OyeHTumet;

- B3amm.HOe npe EOCTaBjiHme = 1 CIRSTaig odpa311OB ceJEECKO-

xoa3rcTBeHHoro odopy:ZoBSaBq, ceMRH, UOCauOqHoro MaTepmama,

BeTepP1HapHDC m xxnmxiecKix ripenapaToB;

- COBmeCTHue mcciex OBaHmi. m1 pa6oTH nO npo6eMam, npejECTaB-

MHDU11'A B3axmHu MHTepec;

- opraHM aI ceILCKOXOS3RCTBeHHUX BWCTaBOR;

- OCyYfeCTBJI Hme npOeeRTOB m uporpaMM Ha KoMMepqecxo2 OCHOBe

B COOTBeTCTBMH C OTeJhHh1P coriiameH~MzrM M ROHTpaRTaMM.

!Zpyrme JopMR COTpy;XH1'eCTBa mOryT dhiTL orrpeleJxeHbl nO

B3amHoMy corzaczm CTOpOH.
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CTaTLA 3

,lmq opram3a=4 mcnojreHM HaCToRmero CorrameHmR dyjeT

coa31aHa COBMeCTHaR coBeTcxo-iBeac.%aq Padotai rpynma no COTPYF-

HmtieCTBy B o6iaCT', ceficxoro XO3ftcTBa, .KOTOpaq 6yileT ocymeCT-

Bj-qTB CBOlO uieTeJSHOCTb B paSmax MemripaB4Te.MCTBeHHOR KOMMCCIR

no 3KOHOMmqeCxoMy 14 HayqHO-TexHI4qecxoMy COTpyAHM4qeCTBy. Pa6oxaq

rpyrina OyjieT paccMaTp14BaTB m yTBepFaTL npoeICTH M nporpammbi

COTpyAHIqeCTBa m4 B HeodxoxL4MmX CJyqaRX HarI1aBAS1TL COOTBeTCTB0U1MM

opraHM3alIl.M ode MX CTpaH ,rpeAxozeHzR m peKOMe.TaII414 1o mX

pe aA lsaflI.

COBMeCTHaH COBeTCKo-wBeacKSq Pao'aa rpynna oyueT BCTpeqaTL C

peryARpHO, 0O6HI4O OU1MH pa3 B roz, riooiepeAHo B COBeTCROM CoTa3e m4

UlIBeuzm, 4, .%aK npaBIAO, 3T4 BCTpe8 dygfT yBR3aHu C 3acezaHmqm

CeuiaHHOm KOMmCCmm nO 3KOHOM14eCKOMy 14 HayHo-TeXH4KecKoMy COTPYA-

HZiqeCTBY.

OpraHamm no KoPIIHa xmM BbfIOJfIeHM HaCTo ero Cor.ameHMR

6yxyT Aim IIpaBXTeJIBCTBa CoMa COBeTCK14X Coirmaru4CTm4qecc 1x PecdnyMn-

M4HMHCTePCTBO ceimcxoro X03tCTBa CCCP m4 z1m IIpaBrTejmcTBa ElBeun4 -

MIHHCTepCTBO cejmcxoro xo3sRtCTha UWBeiUmm.

CTaTLA 4

CoTpyHm}IqeCTBO B pamxaX HaCTo~mero CorimmleHH4A 6yrieT

0CyuleCTBJLqTLCR B COOTBeTCTBR C 3aKOHOUaTeJICTBOM H1 apaBZIaMM

Ka8Z./IO CTpami.

OdMeH exeraumm yqeHBLx m CneLImI4 CTOB OcyiaeCTBmqeTCR

Ha yCJIOBM IX 3KB7ABaJITHOrO de3BanDTHoro o6MeHa cormacHo pemeHzm,

npMmaemimA CoBmeCTHOR COBeTCKO-mIeacKo Padolqeg rpynnof.

HaymHo-TexHmqecKaa maHopmailm, opa3su CeMur, nocazoqnoro

MaTepmajia, BeTepmHapHIX mf xmmiqecKiix rpenapaToB nepelaTCH

6ecrilaTHO, no Mepe B03MOXHOCT1".
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B czyqae HeOOXO!ZMMOCTE npmH Mamma CTOpOHa BbWeJIqeT

riepeBo'I~M4ROB.

CTaTL 5

CTOpOHW dyAyT TOOMIP TL KOHTaRTU MeKUy opraHMs3aXum,

saMHTepecoBaHHBMM B COTpyzH1mqecTBe, KOTOpue MOyT npI4BO.Z1TL

K pa3padoTKe COOTBeTCTByIv rlpoeKTOB m nporpamm.

OMHaHCOBue m m-pD4mz4ecR14e yCJTOBiM 14X pea~m3aiI 6ymryT

pacCMaTp1BaTTLCA M4 corJtacoBuaTLcR B KaoM OTaUeJxBHOM c.ryae.

CTaTmZ 6

Hmwno B HaCToAmeM CoraameH1M He dyijeT TOJIXOBaTZCR B yuiep6

zpyrxm corzameHIMM, 3axJmoaeHHrmi AoroBapBamImMmcs CTOpOHamm MexX

co6oft mim mely OZHO9 M3 IoroBapMBamuimxcA CTOpOH M TpeTieg

CTOpOHOR.

CTamRs 7

HacToamee CorAameHe BCTynaeT B c1Jiy Co ziH fOfLfCaI{R.

11 B3ax mHoy cormac~m CTOPOHN MOryT BHOCMTB sM~eHeHM B

Coriame~me. OHO MOxeT 6uTL jEeHOHCMpOBaHO ma to m3 AlorOBapMBaM-

unXCsi CTOPOH c yBexoMAeHmeM Apyrog CTOpOHbh 3a 6 MecarueB xIo

xexaeMoro cpoKa npexpaeHMR AeRCTB14I CoriameRRA.

COBepMeHo B r.CToKrojmme 31 msa 1984 ro/ta B ABYX

3Ksemnrmpax, Ka=Eft Ha pyccxom m m.eixcxoM R3uKax, rip14teM

oda TeKCTa mmeIT OaIHHaOBY1a CMJIy.

3a IlpaBHTJICTBO 3a IpaBHTeImCTBO
Cobo3a COBeTCKHX IIBIIHH:

COUHaJiHCTimeCKHX Pecny6nxK:

[Signed - Signe] [Signed - Signe]
MESJATS SVANTE LUNDKVIST

Vol. 1652, 1-28416



190 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks 1991

rlPHJIO)KEHI4E K COFJIAII1EH4IO ME)KAY HIPABHTEJIbCTBOM COIO3A
COBETCK14X COL_4AJII4CTI1qECKHX PEC'IYWIH4K 14 HIPABHTEJIbCTBOM
LIBELI_4 0 COTPYAHI4qECTBE B OKJIACTH CEJIBCKOFO XO3AflICTBA OT
.. .. __1984 FO1A

1E PEqE Hb

OCHOBHWX HanpameHmt COTpyAHRqeCTBa nlo ceicxomy

XO333CTBy

I. PacTeHeBOACTBO, BEiuwa reHeTHRy, ceremU=, TexHomOrm

Bo3eANBaHHz ceJmhCKOXO3R31CTBeHHHX KJILTyp.

2. ]L4BOTHOBOACTBO M KOpMOIpOP!3BOACTBO, BIJ~qa reHeTI4Ky,

sHomornm, paBe~eHme, KOpMvIeH~e, BeTepHapm m r poMbmumHHWe

MeTOAH npOM 3BOACTBa ZK4BOTHOBOqecxog nlpOxytKIrZ, OPMOB M BeTe-

pHapHuX rlperapaTOB.

3. Mexaa samn 1 3zeXTpmtKai= ceimcxoro xomsCTBa, BXJMa

BOIIPOCH CO3aHRR, 14CflNTaI H H OCBOeHYAR HOBOR TexHmR14.

4. Xx4Miaum cejmcxoro XO32CTBa, BKJIqaq BOIIPOCU 3BlUMTH

pacTe m OT 6oaieaHeft, BpezmTexef m COpHHKOB.

5. pE60op M oopyAoBaHme =t onpeaejmHm xaqecTBa cemcxo-

XO3a2CTBeHHog fpo~yvuRi.

6. ABTOMaTR3auM TexHoxormecxzx npoueCCOB B ceJmCxOM

XO3RICTBe.

7. 0pra2aaiu= ceJicXoxo3RftcTBeHHoro rrpO143BOCCTBa m

B3saMOOTHOmeHA C APYrMMH OTpaCJM.

8. OxpaHa npMpoAU, saIIoBeHoe zeJIo , AecHoe H OXOTH1q4e

XOS3ARCTBO.

9. 3KOHOMmna ceJM cOXO32CTBeHHOrO nrpO23BOACTBa, BKJnOgaRZ

MCI1OJIb3OBaH4e MaTemaT4qeCKzX meTOAOB.
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

AGREEMENT' BETWEEN THE GOVERNMENT OF SWEDEN AND
THE GOVERNMENT OF THE UNION OF SOVIET SOCIALIST
REPUBLICS ON COOPERATION IN THE FIELD OF AGRICUL-
TURE

The Government of Sweden and the Government of the Union of Soviet Social-
ist Republics,

Noting with satisfaction the positive cooperation which has existed for many
years between the competent organizations of the two countries in the field of agri-
culture,

Endeavouring to broaden and deepen cooperation in agricultural science and
production,

Convinced that cooperation in the field of agriculture will promote the further
development and strengthening of relations between the two countries,

Referring to the Protocol of 15 January 1965 on cooperation between the Min-
istry of Agriculture of the Union of Soviet Socialist Republics and the Swedish
Royal Academy of Agriculture and Forestry,2

Having regard to the Agreement of 12 January 1970 on economic, scientific
and technical cooperation between Sweden and the Union of Soviet Socialist Re-
publics,

3

Bearing in mind the Long-term Trade Agreement of 7 April 1976 between Swe-
den and the Union of Soviet Socialist Republics, 4

Acting in accordance with the long-term programme of 24 September 1981 for
the development of economic, industrial, scientific and technical cooperation be-
tween Sweden and the Union of Soviet Socialist Republics for the period 1981-
1990,2

Have agreed as follows:

Article 1
The Parties shall promote the development of cooperation in the field of agri-

culture in accordance with the principles of equality and mutual advantage.
Particular attention shall be paid to cooperation in the main areas enumerated

in the annex to this Agreement. This list may be amended or supplemented by a
decision of the joint Swedish-Soviet working group on cooperation in the field of
agriculture to be established in accordance with article 3 of this Agreement.

I Came into force on 31 May 1984 by signature, in accordance with article 7.
2 Not registered at the date of registration of the Agreement published herein.
3 United Nations, Treaty Series, vol. 969, p. 217.
1bid., vol. 1157, p. 129.
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Article 2

Cooperation within the framework of this Agreement shall take the following
forms inter alia:

- Exchange of delegations of scientists and specialists for study tours, research
and training;

- Organization of bilateral symposia and conferences;
- Exchange of scientific and technical information and documentation;
- Mutual provision of samples of agricultural equipment, seeds, plants and veteri-

nary and chemical preparations, for testing purposes;
- Joint research and work on problems of mutual interest;
- Organization of agricultural exhibitions;
- Execution of projects and programmes on a commercial basis in accordance

with separate agreements and contracts.
Other forms of cooperation may be determined by agreement between the

Parties.

Article 3
In order to organize the implementation of this Agreement, there shall be estab-

lished a joint Swedish-Soviet working group on cooperation in the field of agricul-
ture, which shall carry out its activities within the framework of the Mixed Gov-
ernmental Commission for Economic, Scientific and Technical Cooperation. The
working group shall consider and approve cooperation projects and programmes
and, where necessary, make proposals and recommendations regarding their execu-
tion to the appropriate organizations in the two countries.

The joint Swedish-Soviet working group shall hold regular meetings, normally
once a year, alternately in Sweden and the Soviet Union and, as a rule, in coordi-
nation with the sessions of the Mixed Governmental Commission for Economic,
Scientific and Technical Cooperation.

The coordinating bodies for the implementation of this Agreement shall be: for
the Government of Sweden, the Swedish Ministry of Agriculture, and for the Gov-
ernment of the Soviet Union, the Ministry of Agriculture of the USSR.

Article 4
Cooperation within the framework of this Agreement shall be carried out in

accordance with the laws and regulations of each country.
Scientists and specialists shall be exchanged on the basis of an equivalent

exchange, not involving foreign currency, in accordance with the decisions taken by
the joint Swedish-Soviet working group.

Scientific and technical information, samples of seeds and plants, and veteri-
nary and chemical preparations shall be provided, as far as possible, free of charge.

Where necessary, the receiving Party shall provide interpreters.
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Article 5
The Parties shall encourage contacts between organizations interested in co-

operation. Such contacts may result in the elaboration of appropriate projects and
programmes.

The financial and legal conditions for their execution shall be considered and
agreed upon in each individual case.

Article 6

Nothing in this Agreement shall be construed in such a way as to prejudice
other agreements concluded between the Parties or between one of the Parties and
a third party.

Article 7

This Agreement shall enter into force on the date of its signature.

By mutual consent the Parties may make amendments to the Agreement. It may
be denounced by either Party subject to six months' notice.

DONE at Stockholm on 31 May 1984, in duplicate in the Swedish and Russian
languages, both texts being equally authentic.

For the Government For the Government
of Sweden: of the Union of Soviet

Socialist Republics:
SVANTE LUNDKVIST MESJATS
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ANNEX TO THE AGREEMENT OF 31 MAY 1984 BETWEEN THE GOVERNMENT OF
SWEDEN AND THE GOVERNMENT OF THE UNION OF SOVIET SOCIALIST
REPUBLICS ON COOPERATION IN THE FIELD OF AGRICULTURE

LIST OF MAIN AREAS OF COOPERATION IN THE FIELD OF AGRICULTURE

1. Plant science, including genetics, breeding and the technology of crop production.

2. Livestock and fodder production, including genetics, physiology, livestock breeding,
feeding, veterinary medicine and industrial methods for producing livestock products, fodder
and veterinary preparations.

3. Mechanization and electrification of agriculture, including questions of the produc-
tion, testing and use of new machinery.

4. Use of chemicals in agriculture, including questions of protection of plants from
diseases, pests and weeds.

5. Instruments and equipment for quality control of agricultural products.

6. Automation of technology processes in agriculture.

7. Structuring of agricultural production, including integration with other branches of
industry.

8. Nature conservation, wildlife preservation, forestry and game management.

9. Economics of agricultural production, including the use of mathematical methods.
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TERMINATION OF THE AGREEMENT OF 31 MAY 1984 BETWEEN
THE GOVERNMENT OF SWEDEN AND THE GOVERNMENT
OF THE UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS ON CO-
OPERATION IN THE FIELD OF AGRICULTURE'

The above-mentioned Agreement ceased to have effect on 22 November 1987,
the date of entry into force of the Agreement on Swedish-Soviet co-operation in
agro-industrial production signed at Stockholm on 22 November 1987,2 in accord-
ance with article 7 of the latter Agreement.

I See p. 191 of this volume.

2 United Nations, Treaty Series, vol. 1578, No. 1-27553.
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ACCORD' DE COOPItRATION AGRICOLE ENTRE LE GOUVERNE-
MENT DE LA SUEDE ET LE GOUVERNEMENT DE L'UNION
DES R1tPUBLIQUES SOCIALISTES SOVIETIQUES

Le Gouvemement de la Sukde et le Gouvernement de l'Union des Rdpubliques
socialistes sovi6tiques,

Se f6licitant de la coop6ration positive instaur6e depuis de nombreuses ann6es
entre les organisations comp6tentes des deux Parties dans le domaine agricole,

D6sireux de d6velopper et d'approfondir la coop6ration en ce qui concerne la
science et la production agricoles,

Convaincus que la coop6ration dans le domaine agricole contribuera au d6ve-
loppement et au renforcement des relations entre les deux pays,

Se r6f6rant au Protocole relatif A la coop6ration entre le Ministare de l'agricul-
ture de I'URSS et l'Acad6mie royale su6doise d'agriculture et de sylviculture, en
date du 15 janvier 19652,

Consid6rant l'Accord de coop6ration 6conomique, scientifique et technique
conclu entre la Suede et l'Union des R6publiques socialistes sovi6tiques le 12 jan-
vier 19703,

Tenant compte de l'Accord commercial A long terme entre l'Union des R6pu-
bliques socialistes sovi6tiques et la Suede, en date du 7 avril 19764,

Se conformant au Programme A long terme pour le d6veloppement de la coop6-
ration 6conomique, industrielle, scientifique et technique entre 'URSS et la Suede
pour la p6riode 1981-1990, en date du 24 septembre 19812,

Sont convenus de ce qui suit :

Article premier

Les Parties favoriseront le d6veloppement de la coop6ration dans le domaine
agricole conform6ment aux principes de l'6galit6 et de l'avantage mutuel.

Une importance particulire sera accord6e A la coop6ration concernant les
orientations principales 6num6r6es dans l'annexe au pr6sent Accord. La liste de ces
orientations pourra Ptre r6vis6e ou compl6t6e sur d6cision du Groupe de travail
mixte sovi6to-su6dois pour la coop6ration dans le domaine agricole cr66 confor-
m6ment h l'article 3 du pr6sent Accord.

IEntrd en vigueur le 31 mai 1984 par la signature, conform6ment A [article 7.
2 Non enregistr6 A la date d'enregistrement de I'Accord publi6 ici.
3 Nations Unies, Recueides Traitrs, vol. 969, p. 217.
4Ibid., vol. 1157, p. 129.
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Article 2
La coop6ration dans le cadre du pr6sent Accord revetira notamment les formes

suivantes :

- Echange de d616gations de scientifiques et de sp6cialistes A des fins de partage
des connaissances ou A des fins scientifiques ou d'6ducation;

- Organisation de colloques et de conf6rences sur une base bilat6rale;

- Echange d'information et de documentation de caractire scientifique et tech-
nique;

- Pr6sentation mutuelle, A des fins d'exp6rimentation, d'6chantillons de mat6riel
agricole, de semences, de plants, de pr6parations pour soins v6t6rinaires et de
pr6parations chimiques;

- Recherches et travaux concert6s sur des questions d'int6ret mutuel;

- Organisation d'expositions agricoles;

- R6alisation de projets et de programmes sur une base commerciale confor-
m6ment A des accords et A des contrats particuliers.

D'autres formes de coop6ration pourront 8tre d6finies d'un commun accord.

Article 3

Aux fins de l'ex6cution du pr6sent Accord, un Groupe de travail mixte sovi6to-
su6dois pour la coop6ration dans le domaine agricole sera cr66, qui exercera son
activit6 dans le cadre de la Commission mixte intergouvernementale de coop6ration
6conomique, scientifique et technique. Le Groupe de travail examinera et approu-
vera les projets et les programmes de coop6ration et, le cas 6ch6ant, fera des propo-
sitions et des recommandations aux organismes comp6tents des deux pays A propos
de leur mise en ceuvre.

Le Groupe de travail mixte sovi6to-su6dois se r6unira r6guliirement, en prin-
cipe une fois par an, alternativement en Union sovi6tique et en Suede, et normale-
ment en coordination avec les sessions de la Commission mixte de coop6ration
6conomique, scientifique et technique.

Les organismes charg6s de coordonner l'application du pr6sent Accord seront,
pour le Gouvernement sovi6tique, le Ministire de l'agriculture de I'URSS, et pour le
Gouvernement su6dois, le Ministate de l'agriculture de la Suede.

Article 4

La coop6ration dans le cadre du pr6sent Accord se fera conform6ment A la
16gislation et A la r6glementation en vigueur dans chaque pays.

L'6change de d6l6gations de scientifiques et de sp6cialistes a lieu dans des
conditions d'6quivalence et sur une base non mon6taire, conform6ment aux d6ci-
sions prises par le Groupe de travail mixte sovi6to-su6dois.

L'6change d'informations scientifiques et techniques, d'6chantillons de semen-
ces, de plants, de pr6parations pour soins v6t6rinaires et de pr6parations chimiques
se fait dans la mesure du possible gratuitement.

Le pays d'accueil, lorsqu'il y a lieu, assure les services de traduction.
Vol 1652, 1-28416
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Article 5

Les Parties favoriseront les contacts entre les organismes d6sireux de coop6rer,
contacts qui pourront conduire A l'61aboration de projets et de programmes corres-
pondants.

Les conditions financi~res et juridiques de leur r6alisation seront examin6es et
arret6es au cas par cas.

Article 6

Aucune disposition du pr6sent Accord ne doit etre interpr6t6e comme portant
atteinte A d'autres accords conclus entre les Parties contractantes ou entre l'une des
Parties contractantes et un tiers.

Article 7

Le pr6sent Accord entre en vigueur A compter de la date de sa signature.
Les Parties peuvent le modifier d'un commun accord. Chacune des Parties peut

le d6noncer en notifiant A l'autre six mois A l'avance son intention d'y mettre fin.
FAIT A Stockholm le 31 mai 1984, en double exemplaire, en langues russe et

su6doise, les deux textes faisant 6galement foi.

Pour le Gouvernement Pour le Gouvernement
de la Suede: de l'Union des R6publiques

socialistes sovi6tiques:
SVANTE LUNDKVIST MESJATS

Vol. 1652. 1-28416



United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Trait~s

ANNEXE A L'ACCORD DE COOPPERATION AGRICOLE ENTRE LE GOUVERNE-
MENT DE L'UNION DES RtPUBLIQUES SOCIALISTES SOVIHTIQUES ET LE
GOUVERNEMENT DE LA SUEDE

LISTE DES ORIENTATIONS PRINCIPALES DE LA COOPARATION AGRICOLE

1. La culture des plantes, y compris la g6n6tique, la s6lection et la technique de la
culture des p!antes agricoles.

2. L'61evage et la production de fourrages, y compris la g6n6tique, la physiologie, la
culture, l'alimentation, la m6decine v6t6rinaire et les m6thodes industrielles pour la produc-
tion des produits de l'61evage, de fourrages et de pr6parations pour soins v~tdrinaires.

3. La m6canisation et l'61ectrification de l'agriculture, y compris la mise au point,
l'exp6rimentation et l'application de nouvelles techniques.

4. L'utilisation de produits chimiques dans l'agriculture, y compris les questions con-
cernant la protection des plantes contre les maladies, les parasites et les mauvaises herbes.

5. Les appareils et le mat6riel permettant de d6terminer la qualit6 de la production
agricole.

6. L'automatisation des proc6dds techniques dans l'agriculture.
7. L'organisation de la production agricole et les relations mutuelles avec d'autres

secteurs.

8. La protection de la nature, les r6serves, l'exploitation foresti~re et la chasse.

9. L'&conomie de la production agricole, y compris l'utilisation de m6thodes math6ma-
tiques.

Vol. 1652, 1-28416



200 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Trait~s 1991

ABROGATION DE L'ACCORD DE COOP1tRATION AGRICOLE DU
31 MAI 1984 ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA SUkDE ET
LE GOUVERNEMENT DE L'UNION DES REPUBLIQUES SO-
CIALISTES SOVI1eTIQUES'

L'Accord susmentionn6 a cess6 d'avoir effet le 22 novembre 1987, date de
1'entrde en vigueur de l'Accord de coopdration suddoise-sovidtique en mati~re de
production agro-industrielle sign6 A Stockholm le 22 novembre 19872, conform6-
ment A larticle 7 de ce dernier Accord.

Voir p. 196 du pr6sent volume.

2 Nations Unies, Recuei des Traits, vol. 1578, n' 1-27553.
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